
KRÓNIKA 

SZTRUGA MARADJON CSAK A 
KÖLTÉSZETÉ. Mint arról szeptem­
beri számunkban beszámoltunk az 
idei Sztrugai Költészeti Estéken töb­
bek között be kellett volna mutatni 
a jelenkori szerb költészetet is. Tekin­
tettel arra, hogy a sztrugai fesztivál 
szervezői nem értettek egyet a felkí­
nált költői névsorral, a Szerb Íróegye­
sület küldöttsége távol maradt a ren­
dezvényről. Az esettel kapcsolatban 
közleményt adott ki a sztrugai fesz-
tiváK tanácsa. A közleményben többek 
között a következőik állnak: „A Sztru­
gai Költészeti Esték Tanácsa a Szerb 
íróegyesület küldöttségének elutasító 
magatartását sajnálattal olyan tény­
nek állapítja meg, amely nem járul 
hozzá sem a sztrugai rendezvényhez, 
sem az egymás közti együttműködés­
hez. A küldöttség magatartása oda 
hatott, hogy téves információk, fél­
igazságok alakultak ki azzal a céllal, 
hogy a jugoszláv közvéleményt megté­
vesszék, és hogy mindez megcsorbítsa 
a sztrugai rendezvény hírnevét, tekin­
télyét. Mivel Srboljub Ignjatovié vá­
lasztása szerint Gojko Djogo is beke­
rült a küldöttség összetételébe, a Ta­
nács ágy véli és ma is ezt vallja, hogy 
Djogo részvétele olyan alap lehet, 
amelyre támaszkodva önkényes és ten­
denciózus magyarázatok alakulhatnak 
ki, komolyan veszélyeztetve a rendez­
vényt. A választás eszmei-esztétikai el­
fogadhatatlanságára vonatkozó észre­
vétel — mint a közlemény hangsú­
lyozza —, nem kapott érdemi, lényeg­
beli tolmácsolást, pontosabban ez a 
választás azért elfogadhatatlan, mert 
Gojko Djogo is a megválasztottak kö­
zött volt. Egyesek így akarták meg-
csorbítani a sztrugai rendezvény te­
kintélyét, így akarták lebecsülni a 
Sztrugai Költészeti Esték Tanácsának, 
illetékességét, funkcióját. Vajon ki előtt 

nem volt világos, hogy épp Djogo az 
oka annak, ami miatt eszmei-esztéti­
kai szempontból a választás elfogad­
hatatlan? — tette fel a kérdést a ta­
nács. Egyáltalán milyen rosszindulat­
ból vált kérdésessé a sztrugai rendez­
vény, egy nemzeti költészet építő jel­
legű, eszmei-esztétikai integritása? 

Végül is a Tanács többször is meg­
magyarázta álláspontját mind a köl­
tői esték részvevőt meghatározó szerv, 
mind pedig a Szerb Íróegyesület E l ­
nöksége előtt is. A Tanács küldöttsége 
Belgrádba is ellátogatott azzal a meg­
győződéssel, hogy a Szerb Iróegyesü-
lettel megteremtett kapcsolat útján 
megoldható ez a nézeteltérés. Sajnos, 
erre nem került sor a végsőkig szél­
sőséges álláspontok miatt. 

A Tanács közleményének végén ki­
mondja, hogy maga a Tanács válasz­
totta az ilyenfajta magyarázatot, úgy 
vélve, hogy ez hozzájárul és segítséget 
nyújt közvéleményünk objektívabb tá­
jékoztatásához. A Tanács nem fogadta 
el a felkínált dialógust, amelynek fő 
jellegzetessége a mesterkedés, az ön­
kényesség, a rosszindulat, a megbé­
lyegzés — olvasható a közlemény vé­
gén. 

A Tanács ezt a közleményt egy 
hónappal az idei, 21. sztrugai költé­
szeti rendezvény megtartása után je­
lentette meg egy nyílt és egy zárt 
ülés után, egyes nem hivatalos hírfor­
rások szerint ez utóbbi maratoni ülés 
után. 

Az az igyekezet, hogy a közvéle­
mény tájékozódjon a történtekről, a 
Tanács álláspontjáról, még ha egy hó­
nappal később is, igazolt, mert valójá­
ban közös érdekeket fejt ki, hogy a 
sztrugai rendezvény továbbra is olyan 
rendezvény maradjon, amely elmélyíti, 
fejleszti nemzeteink, nemzetiségeink 
irodalmának testvéri kapcsolatait. A 



Tanács bezárkózódása azonban azt a 
benyomást kelti, hogy szeretne szemet 
hunyni saját felelőssége felett, nemcsak 
az igen zavaros és nem idejekorán 
történő reagálása miatt azzal kap­
csolatban, hogy a közvélemény elítéli 
a sztrugai rendezvénnyel való politi­
zálást, hanem azzal kapcsolatban is, 
hogy a sztrugai költői rendezvény, 
amelyen hazánkból és az egész világ­
ból érkeznek részvevők, stagnál, és 
feltétlenül friss vérre van szüksége, te­
hát új tartalomra, nagyobb kitárul­
kozásra, kibontakozásra. 

FOTOMONOGRÁFIA SZENT­
ENDRÉRŐL. Nemrégiben megjelent 
De jan Medakovié és Dinko Davidov 
Szentendre című monográfiája. Bemu­
tatására szeptember 22-én került sor 
a Szerb Tudományos és Művészeti 
Akadémián, ahol Radmila Putnikovié-
Matié, a kötet szerkesztője és Nebojša 
Tomasevié a Jugoslovenska revija fő­
szerkesztője beszélt a 200 oldalas gaz­
dagon illusztrált könyvről, majd Si­
ma Ćirkovic és Radovan Samardžić 
akadémikusok méltatták a könyv mű­
velődéstörténeti jelentőségét, kiemelve, 
hogy Szentendre a szerb kultúra és 
civilizáció egyik igen jelentős köz­
pontja volt. A szép kivitelezésű könyv 
előszavát Boško Petrovic* író írta. 

MEGNYÍLT A KARIKATÚRA 
VILÁGKIÁLLÍTÁS SZKOPJÉBAN. 
Mintegy 500 karikatúra érkezett a 
hagyományos szkopjei karikatúra vi­
lágkiállításra. A téma a vonal volt. A 
beérkezett pályaműveket értékelő nem­
zetközi zsűri a legjobb karikatúráért 
járó díjat ezúttal hazai rajzolónak 
ítélte oda, Hasán FazJić szarajevói 
karikaturista kapta, a második díj 
nyertese Arrue Vasra szovjet, a har­
madiké pedig Andrej Kastelli olasz 
rajzoló. 

SVETLANA VELMAR JANKOVIĆ 
KAPTA AZ ANDRIĆ-D1JAT. Svetia-
na Velmar Jankovié a Nolit kiadásá­
ban megjelent Doréol című novellás­
kötete nyerte el a Nobel-díjas író ha­
gyatékából alapított Andric-díjat. A 
díj bíráló bizottsága szavazattöbbség­

gel hozott döntése értelmében 'lett ez 
a kötet a szerbhorvát nyelvterületen, 
198l4>en megjelent elbeszéléskötetek 
közül díjra érdemesítve. 

SZÍNHÁZA VATÓ SZKOPJÉBAN. 
A Makedoniski Naroden Teater, a 
Macedón Nemzeti Színház lenyűgö­
zően impozáns új épületében decem­
ber második felében lesz a kapunyitás. 

Az ország legnagyobb és Európa 
második legnagyobb színházépülete 32 
ezer négyzetméteren terül el. Az épít­
kezés 1973-ban kezdődött, s 1979-ben 
szerelték be azt a műszaki berende­
zést, amely kontinensünk egyik leg­
korszerűbb színházává avatja a szkop­
jei Macedón Nemzeti Színházat. Ez a 
gigantikus építmény a macedón műve­
lődés legnagyobb beruházása. Csillagá­
szati összegekre rúgó ára máig nem 
került nyilvánosságra. 

Mint azt minapi sajtóértekezletén 
Zsivko Csingo igazgató közölte, a 
nyitó előadás Riszta Avramovszki 
Bolen Dojcsin c. operája lesz Angel 
Surev vezényletével és Ljubisa Geor-
gievszki rendezésében. Ezután egymást 
követik a színmű- és balettelőadások, 
de az igazgatóság az épület teljes ki­
használását tervezi azzal, hogy más 
rendezvényeknek is otthont nyújt. 

ÁCS JÓZSEF KIÁLLÍTÁSA ÚJVI­
DÉKEN. Egyik legritkábban kiállító 
festőnk Ács József mutatkozott be az 
újvidéki közönségnek. Új sorozatának 
nem elcsépelt festészeti témát válasz­
tott: a mezőgazdaságot. A tárlatot 
méltató Szombathy Bálint a Magyar 
Szóban többek között a következőket 
írja a kiállításról: Ács tárlatán húsz 
olyan alkotás szerepel, melyek az el­
múlt három év termését képviselik. Az 
anyag lényegében egyeden téma, a 
mezőgazdaság időszerű kérdései köré 
szerveződik, s ez az egyetlen olyan 
mozzanat egyben, amely a bemutatott 
műveket valami módon közös nevező­
re hozza. Műfaji vagy nyelvi vonat­
kozásban ugyanis a kiállítás már ke­
vésbé egységes: a szerző egyaránt él a 
festészeti, a grafikai és a fotográfiai 
technika előnyeivel. 

Hogy miért éppen a mezőgazdaság? 



Talán azért, inert a dekadens, emel­
kedettebb hangulatú vagy monumentá­
lis témák mellett társadalmi fontossá­
gán, időszerűségén túl is mozgósít, on-
gazsáltságra serkent nemcsak szakem­
bereket, hanem — mint ezúttal is — 
alkotókat, művészeket. Elsősorban per­
sze azokat, akik e firmamentum alatt 
tevékenykednek és élik le alkotói évei­
ket, akiket ez az égtáj hordott ki, 
adott nekik útravalót. Itt következik, 
hogy Ács már vagy egy évtizede kez­
deményezője és fáradhatatlan szelle­
mi vezetője a vajdasági képzőművé­
szek azon csoportosulásának, amely 
módszeresen, évről évre — hol a to­
polyai, hol a zentai művésztelepen — 
a mezőgazdaság témaköréből merítve 
ihletet kísérel meg eredményre jutni. 

IRÓTÁBOR HARMINCADSZOR. 
Évforduló jegyében folyt az idei Ka­
nizsai Irótábor. Harminc éves a ren­
dezvény, legöregebb ilyen jellegű ma-
nifesztáció az országban. S ezen az 
évfordulós szeptemberi írótalálkozón, 
amelyen a hazai íróegyesületeken kí­
vül kilenc ország írói is jelen voltak, 
még egy szerény jubileumról szó 
esett: a Forum Könyvkiadó negyed 
évszázadáról. Erre a megemlékezésre a 
Kiadó Alkotók Gyűlésén került sor, 
amelyen a Forum-könyvek most el­
készült bibliográfiája alapján Csáiky 
S. Piroska ismertette a számbeli mu­
tatókat. E bibliográfia tanúbizonysága 
szerint Kiadónk az elmúlt huszonöt 
évben 1330 könyvet jelentetett meg: 
450 szépirodalmit, 250 politikai- és 
társadalomtudományit és 150 fordítá-
sos művet. Mintegy 300-ra tehető az 
ifjúság- és gyermekirodalom tárgyköré­
be tartozó könyvek száma, 180-ra pe­
dig a szótárak, képzőművészeti mo­
nográfiák, albumok, (képeskönyvek stb. 
Az alkotók Gyűlése a Kiadó eddigi 
főszerkesztőinek: Steinitz Tibornak, 
Juhász Gézának és Fehér Kálmánnak 
(csak Németh P. István maradt tá­
vol) valamint igazgatóinak: Rehák 
Lászlónak, Farkas Lászlónak és Bá­
lint Imrének a visszaemlékezései nyo­
mán tájékozódhatott a jugoszláviai 
magyar könyvkiadás alakulás- és fej-
lődié^örténetéről. 

Egy új Forum-kiadvány megjelené­
sét is megünnepelte az írótábor. Itt 
mutatták be először a közönségnek a 
Tolnai Ottó szerkesztette Csönd váro­
sa című könyvet, illetve ennek Grad 
tisine című szerbhorvát nyelvű válto­
zatát. A könyv tulajdonképpen mo­
nografikus áttekintése Kanizsa múlt­
jának, irodalmi anyagával pedig be­
tekintést nyújt mindabba, amit a tá­
bor íróvendégei Kanizsán vagy az 
ottani élmények alapján alkottak. A 
kötet mintegy 80 író és képzőművész 
alkotását sorakoztatja fel és gazdag 
képanyagot prezentál. Érdekességként 
említjük, hogy a négy írótábori nap 
alatt a városban 2000 példány kelt 
el a könyvből. A Vajdasági Íróegye­
sület szervezte találkozáson Az idősze­
rű témák sorsa az irodalomban cím­
mel tartottak tanácskozást, a szokásos 
írótábori kiállításon pedig ezúttal Mi­
lán Konjovié mutatta be festményeit. 
A kiállítást Herceg János, Milán Ko­
njovié akadémdkustársa nyitotta meg. 

KAPOSVÁRI SIKER A B I T E F E N . 
A szeptember második felében meg­
rendezett, sorrendben 16. Belgrádi 
Nemzetközi Színházi Fesztivál, a 
BITEF, egy magyarországi vidéki 
színház, a kaposvári Csáky Gergely 
nevét viselő együttes kirobbanó sike­
rét hozta. Péter Weiss Marat/Sade 
című előadása megnyerte a fesztivál 
három egyenrangú díjának egyikét 
(ugyanilyen díjban részesült még a 
tokiói Shankai Juku társulat valamint 
a kelet-berlini, Deutsches Theater), 
továbbá a közönség díját, a darab 
rendezője, Ács János pedig elnyerte 
a legjobb rendezésért járó díjat. A 
kritika is egyértelműen ezt az előadást 
tartotta a szemle legsikeresebb pro­
dukciójának. Október elsején, számunk 
nyomdába adásakor még csak az első 
reagálásokról számolhatunk be. Az 
előadás utáni szokásos szakmai beszél­
getésében Borika Pavióevié, a kerek­
asztal vezetője úgy értékeké, hogy ez 
az előadás a ma legaktuálisabb kér­
déseit veti fel. „Mindeddig nem lát­
tunk olyan előadást — mondta — 
amelyben mindenki külön egyéniség 
lett volna. Ez a produkció egy valódi 



esszé az érdelem és az érzelem együtt­
hatásáról." Jovan Ćirilov, a B I T E F 
művészeti igazgatójának megítélése sze­
rint az előadásban a művészet bele­
épül a (történelembe és ezzel a törté­
nelemmel azonosul minden színész. 
Mirjana Radosevié, a belgrádi Politi­
kában irt jegyzetet a következőkkel 
vezeti be: „Az Atelje 212 előtt teg­
napelőtt megálltak a járókelők: a 
színházterem nyitott kupoláján keresz­
tül hömpölygött ki a hosszain tartó 
taps, kihallatszott az ováció, amellyel 
a közönség a Marat/Sade előadás sze­
replőit és rendezőjét jutalmazta. A 
katarktikus előadás után könnyes sze­
mű emberekkel találkoztunk. Az elő­
adás valóságos nagyjelenete volt en­
nek a fesztiválnak, amely visszaadta 
reményünket a BITEF-he. Ugyancsak 
a belgrádi Politika A forradalom mint 
játék címmel közli Branklav Milose­
vic kritikus véleményét, aki a követke­
zőket állapítja meg: „A történelem 
útja nem egyenes vonalú, hangsúlyoz­
za Ács rendezése, amely különféle 
játékelemek egyesítésével váik plasz­
tikussá és meggyőzővé. Ács három, 
egymásba folyó síkon vezeti az elő­
adást és sikerül megmentenie disputák 
nehézkességétől, s eléri, hogy a hát­
tér stilizált tömegjelenetei az előadás 
lényegét fejezzék ki. A lelkes együttes 
fegyelmezetten, őszinte hévvel játszik, 
melyhez azonban — sajnos — hiány­
zik a két főszerep markánsabb tol­
mácsolója . . . Az előadásnak erőteljes 
a befejezése. A forradalom elsiratááa, 
amelyben a résztvevőknek nem sikerül 
megvalósítaniuk céljukat. S ebben a 
képben, minden kétséget kizáróan ben­
ne van az élő történelem . . 

Milutin MiSić a Borbában Tragikus 
sikoly címmel ír az előadásról: „A 
rendező jól ismerte föl, hogy a tár­
sulat ereje nem az egyéni teljesítmé­
nyekben rejlik, hanem abban a kol­
lektív klkeáedésben, amellyel a tömeg, 
a tömeg leigázhatatlainságának hirde­
tésétől a zárókép tragikus sikolyáig el­
jut. Ez a tanulmányszerű alaposság­

gal felépített ritmusos emelkedése az 
előadásnak ritka színpadi ügyesség­
gel szerveződik színpadi élménnyé, ki­
fejezve így a kollektív tett hatalmát. 

A Večernje novostiiban Feliks Pa­
sié Jajszó című kritikájában mondja a 
kövekezőket: ) r A kaposvári előadás 
csöndben kezdődik, és súlyos, szag­
gatott kiáltásokkal fejeződik be. A 
színpadon heverő mozdulatlan testek 
felett áll a fiatal Kikiáltó, aki nem­
rég még gúnyosan figyelmeztetett ben­
nünket, hogy ami itt történik annak 
nincs semmi köze a jelenhez — és 
s í r . . . Erős, fájdalmas, kijózanító el­
lenpont. Ez a nagy finálé... Az elő­
adást egy nagyon fiatal ember ren­
dezte, Ács János. A társulat is zöm­
mel fiatal, a játék egy szuszra törté­
nik, közös hitből fakad. Az előadás 
heves, polemikus, plakátszerűen nyílt, 
keserű, fanyar, extatiikus, patetikusan 
forró, megrázó. Színházi szempontból 
remekül szervezett előadás . . ." 

És még egy vélemény Avdo Muj-
činović a Politika Ekspresben írja: „A 
B I T E F leglátványosabb fordulatát 
köszönhetjük a kaposvári színháznak 
(mindenki azt gondolta a mezőny 
outsider-e). Ezt a tökéletes teatralizá-
cióval felépített értelmes, minden ha­
mis érzelmektől mentes előadást a kö­
zönség olyan hosszan tartó éljenzéssel 
fogadta, amilyenre nem volt példa 
Otomar Krejca, Dávid Esrig, Péter 
Brook, Giinter Kremel, Roberto Giul-
li és Ljubisa Rostié rendezése ó t a . . . 
Szuverén és korszerű olvasata ez 
Weiss terjedelmes művének . . 

A fővárosi esti lapok tudósítanak 
arról, hogy a Relgádi Televízió föl­
vételit (készített a kaposváriak fesztiváli 
reprízéről és így hamarosan az elő­
adást a tévéközönség is láthatja. (A 
BITEF díjnyertes előadásával e szá­
munk színházi levelében Koltai Ta­
más is foglalkozik, a belgrádi fesz­
tiválról szóló összefoglalónkat pedig, 
Gerold László tollából, a következő 
számunkban olvashatják.) 


